
  

  3زبان عربي    

  ** عين الأصح و الأدقّ في الجواب للترجمة؛

  يبلغ الصادقون بصدقهم ما لا يبلغُه الكاذبون باحتيالهم.  -1

  اند.  رسند كه كاذبان با فريبكاري خود به آن نرسيده ا صدق خود به همان چيزي مي) صادقان ب1

  رسند.  گري خود به آن نمي رسند كه دروغگويان با حيله ) راستگويان با راستگويي خود به چيزي مي2

  آورند.  دست نمي گري خود به آورند كه اشخاص دروغگو با حيله دست مي ) اشخاص راستگو با صداقت خويش آن چه را به3

  اند.  دست نياورده آورند كه دروغگويان با فريبكاري خود به دست مي ) افراد صادق با راستگويي خويش چيزي را به4

  لا تَستشر الكذاّب فإنّه كالسراب يقرِّب عليك البعيد و يبعد عليك القَريب.  - 2

  .كند مي و نزديك را دور نماياند مي تو نزديك ركن زيرا او چون سراب است، دور را ب) با شخص كذاب مشورت م1

  و قريب را دور.  داننماي مي) دروغگو را مورد مشورت خويش قرار نده، چه او همچون سراب بعيد را به تو نزديك 2

  سازد.  كند و نزديك را از تو دور مي ) با شخص دروغگو مشورت نكن، چه او مانند سراب دور را به تو نزديك مي3

  سازد.  كند و قريب را از تو بعيد مي را مشاور خود قرار مده، زيرا او مانند سراب است كه بعيد را به تو قريب مي ) كذاب4

. أنفقوا مما رزقناكم من قبل أن يأتي يوم لا بيع فيه و لا خلّ - 3   ةٌ

  روش و دوستي نيست. دهيم انفاق كنيد قبل از آن كه روزي بيايد كه در آن هيچ ف ) از آن چه به شما روزي مي1

  ) انفاق كنيد از آن چه روزي داديم شما را، پيش از آن كه روزي فرا رسد كه نه فروشي در آن است و نه دوستي. 2

  يش از اين كه آن روز فرا رسد كه هيچ فروش و دوستي در آن نيست. پ) بخشش كنيد از چيزهايي كه روزيتان داديم 3

  نيز نيست. يد كه فروش در آن نيست و دوستي يم بخشش كنيد قبل از اين كه آن روز بياده ) از آن چه روزي شما قرار مي4

 هناك كثيرٌ من الأشخاص يتحملون المشقاّت في حياتهم ليكتسبوا المعالي.  - 4

  دست آيد.  هايي برايشان به شوند تا بزرگي هاي زندگي را متحمل مي ) آنجا بسيارند كساني كه سختي1

  آورند.  دست مي ها را به هستند افراد بسياري كه مشقاّت را در زندگيشان تحمل كرده، برتري) اينجا 2

  اند.  ها را كسب نموده بسياري از اشخاص هستند كه مشقاّت را در زندگيشان تحمل كرده، برتري )3

  دست آورند.  ها را به كنند تا بزرگي ها را تحمل مي ) بسياري از افراد هستند كه در زندگي خود سختي4

. حب أن نستلم الحجرَ الأسود ولكنكنُاّ نُ - 5  ناّ لمَ نقدر لكثرة الإزدحامِ

  خاطر آن جمعيت زياد نتوانستيم.  مسح كنيم ولي به ) دوست داشتيم كه حجرالاسود را1

   خاطر شلوغي نتوانستيم.  ) ما علاقه داشتيم كه به حجرالاسود دست بكشيم ولي اصلاً به2

  خاطر زيادي شلوغي نتوانستيم.  داشتيم كه حجرالاسود را لمس كنيم ولي به ي) دوست م3

  توانستيم.  خاطر جمعيت زياد نمي ) خيلي دوست داشتيم كه سنگ حجرالاسود را ببينيم اما به4

6 -  .   نَحن سنذَهب مع قائدنا إلي القتالِ و لنَ نتَركَه وحيداً في الوقت الحرجِ

  كنيم.  شويم و او را در زمان سختي ترك نمي رد رهسپار مي) با رهبر خويش به محل نب1

  كنيم.  رها نمي  ) به همراه فرمانده براي مبارزه خواهيم رفت و هرگز او را در وقت دشواري2

  ) ما همراه فرمانده خود به نبرد خواهيم رفت و هنگام سختي او را تنها ترك نخواهيم كرد. 3

  رويم و او را در زمان دشواري تنها رها نخواهيم كرد.  مي) ما با رهبر خود به ميدان جنگ 4

  إنهّا كانت من أشهر مستشرقي القرن العاشر الهجري و كانت تقدر أن تلُقي محاضراتها العلمية بأكثر من خمس لغات عالمية.  - 7

  خنراني علمي ايراد كند. ) همانا او مشهورترين خاورشناس در قرن دهم هجري بود و قادر بود به بيش از پنج زبان جهاني س1

  توانست سخنراني علمي كند.  المللي مي ) وي حقيقتاً مشهورترين خاورشناس سده دهم هجرت بوده كه به بيش از پنج زبان بين2

  هاي علمي كند.  مشهور در سده دهم هجرت بود و قدرت داشت به بيش از پنج زبان در جهان سخنراني قانستشرمگمان از  ) وي بي3

  المللي ايراد كند.  هاي علمي خود را به بيش از پنج زبان بين توانست سخنراني قرن دهم هجري بود و مي رقانستشمعاً او از مشهورترين ) قط4

  عين الصحيح؛ - 8

  ) إنّما من لَم يلد و لَم يولد هو االله؛ كسي كه نزاده و زاده نشده فقط االله است. 1

  هاي كوچك آمد.  ها نزد جوجه غيرة؛ مادر با دانه) جاءت الأم بالحبوبِ لفراخها الص2

3( ون أكثر من قبل؛ با كمال ميل از نيكوترين چيزي كه دوست مينيحبن أحسن ما يكنند.  دارند انفاق مي فقون م  

  كردند.  كرد حاضران با سكوت به او گوش مي له؛ وقتي سخنران سخنراني مي) عندما يلقي الخطيب محاضرةً ينصت الحضاّر 4

  ؛ الخطأعين  - 9

  ) رغبت في الصدق رغبةً كثيرة؛ً تو به صداقت، بسيار تمايل پيدا كردي. 1

  . كند ميدر راه خدا تلاش  حتمامجاهدة؛ً مؤمن (و نه كس ديگر) االله سبيل ) يجاهد المؤمن في 2

  مچون توكلّ مؤمنان. كند ه ) يتوكلّ صديقي علي ربه توكلَّ المؤمنين؛ دوستم بر پروردگارش توكل مي3

  رسد و من هر روز آرزوي آن را دارم.  المجتهد آماله بلوغاً و أنا كلّ يومٍ أتمناّه؛ انسان كوشا به آرزوهايش حتماً مي يبلغ )4

  عين الصحيح للتعريب؛  -10

  » ها منظره بسيار ترسناكي است ولي گريزي از آن نيست سقوط جوجه«

  ) السقوط للأفراخ من مشاهد مرعبة كثيراً أما ليس فرار منه. 2  بة و لكن لا يمكن الفرار منه. ) السقوط للفراخ من المناظر المرع1

  ) سقوط أفراخ منظره مخوف كثيراً أما لابد منه. 4  سقوط الفراخ مشهد مرعب جداً و لكن لا فرار منه. ) 3

  في المفهوم؛ غيرالصحيح عين...» و عباد الرحّمن الّذين يمشونَ علي الأرضِ هوناً « - 11

  ) تواضع سر رفعت افرازدت / تكبر به خاك اندر اندازدت1

  ) رهرو آن نيست كه گه تند و گهي خسته رود / رهرو آن است كه آهسته و پيوسته رود 2

  ) افتادگي آموز اگر طالب فيضي / هرگز نخورد آب زميني كه بلند است 3

  بين مخواه  ي از خويشتندر خود نگاه / خدابين) بزرگان نكردند 4



                                                         

  عين ما فيه جمع سالم للمؤنث؛ -12

  تبدأ من الثامنة صباحاً.  الدراسة) أوقات 2    جمل الأصوات لصوت القرآن. أ) 1

  ) تبدأ الإدارات عملها من الثامنة صباحاً. 4    كبيرٍ. هذه الأبيات تتعلقّ بشاعرٍ )3

 َالتالي ثم جبِ عن الأسئلة؛ أإقْرأ النَص  

. لماذا يتبعنا القمر عندما نسير و يتوقفّ عندما « بهـا فهـو    ؟ و الأعجب من ذلك أنّه يسير بنفس السرعة التّـي نسـير  نتوقفّيتساءل الصغار دائماً
اء التّـي نمَـرّ بهـا أثنـاء     يرافقنا في السيارة و في القطار و بطبيعة الحال فإنّ مرافقة القمر لنا أثناء سيرنا هو تصور من جانبنا فقط، ذلك لأنّ الأشي

بسرعة علي الطّريق تبدو كَأنهّا تسير في الإتّجاه المضاد و لذا نتوقّع من القمر نفس هذا السلوك و لكـنّ القمـر لا يبـدو كـذلك بسـبب      حركتنا 
 ـناء وجودنا في سيارة تنطلق بسرعة و حالجبال البعيدة أث قممالمسافة التّي تفصلنا عنه و إذا أردنا أن نتأكدّ من ذلك فما علينا إلاّ أن نراقب  ذ ينئ

  »ستبدو الجبال و كأنهّا تسير بسرعة توازي سرعتنا تماماً

   .....................ماذا نتوقّع من الأشياء أثناء توقفّنا؟ نتَوقّع أن  -13

  المضاد لنَا ) تسير في الإتجّاه4  ) ترافقنا و تتابعنا 3  جاه يوازينا ) تتحركّ في إت2ّ  ) تكون في مكانها 1

  .....................لماذا يتعجب الأطفال من مرافقتهم القمر أثناء حركتهم؟ لأنهّم  -14

  ) تعودوا علي أن يروا الأشياء تسير علي خلاف مسيرهم 2  عهم فكأَنهّ يبحث عنهم ) يرون أنهّ يتب1

3يتحركّ مثلهم ئرون أنّ القمر حين) يتصو رون حين ي4  ذأنهّ يسير بنفس سرعتهم ونر) يتحي  

15 - لأشياء في تصوة و الموازية لضادرنا هو سبب الإتّجاهات الم.....................   

  ) المقدار الفاصل بيننا و بينها4  ) مرافقتنا إياها في الطّريق 3  ) حركتنا السريعة نحوها (إليها)2  بسرعةٍ  اإبتعادنا عنه) 1

  ل الصرفي؛عين الصحيح في الإعراب و التحلي -16

  »نتوقفّ«

  المستتر » نحن«فعل و فاعله ضمير » / تفعل«الغير ـ مزيد ثلاثي من باب  ) مضارع ـ متكلم مع1

  ـ متعد ـ معلوم / فعل و فاعله ضمير مستتر و الجملة فعلية» افتعال«مزيد ثلاثي بزيادة حرفين من باب  )2

  فاعله الاسم الظاهر  ) فعل مضارع ـ مجرد ثلاثي ـ لازم ـ معلوم / فعل و3

  البارز و الجملة فعلية» واو«الغير ـ مزيد ثلاثي ـ متعد / فعل و فاعله ضمير  ) متكلم مع4

  الصرفي؛ الصحيح في الاعراب و التحليلعين  -17

  »قمم«

  عولو هو مؤنث ـ معرفة / مف» قمة«) اسم ـ جمع مكسر و مفرده 2  ) مفرد للمذكر ـ معرفة / مجرور بحرف الجر1ّ

  ) اسم ـ مفرد ـ مذكر ـ معرفة / فاعل4  ليه إ و هو مذكر ـ نكرة / مضاف» قائم«) جمع مكسر و مفرده 3

  في ضبط حركات الكلمات؛ الخطأعين  - 18

  ) نَصحهم الأستاذُ و قالَ منْ يكذب لا ينجْح2  خجَلَِ الطُّلاب و ندَموا و اعتذََروا من فعلهم) 1

  ) و قالوا تَعلِّمنا درساً لنَ ننَساه أبدا4ً  ب أستاذَهم علي أن لا يكذبوا) عاهد الطلا3ّ

  فيه مضارع منصوب؛ ليسعين ما  -19

  ) هوني عليك و لا تحَزني و تأكدّي بأنَّ الفرج قريب2  ) إذا جاءك أحد بنبأ فتبين قبل أن تقبله تماما1ً

  ) ما خُلقنا في الدنيا إلاّ لنُمتحن حتيّ يتبين أ نحنُ من الصابرين 4  ي القراءة و الكتابة) لم لَم تسُاعدني علي أن نشجع الأطفال عل3

  للقيام بالعمل؛ طلبعين ما فيه  - 20

    ) قاموا ليذهبوا إلي المدرسة2    ليذهبوا إلي المدرسة )1

  ي المدرسةِ قبل فوات الفرصةعوا للذّهاب إل) هم اجتم4  ) لَهم إما الذّهاب إلي المدرسة و إما البقاء فيها3

  ؛يختلفعين المستثني  -21

  طاقة به  لنا ) لا يحملنُا االله شيئاً إلاّ ما2  ) لا تتَساقط من أعيننا إلاّ دموع الفرح1

  ام سفري كلّها جميلة إلاّ واحدة منها) ذكرياتي من أي4  ) كان الناّس يمشون بسرعة إلاّ من في رِجله ألم 3

  المضارع؛ في صيغة الخطأعين  - 22

  من رحمة االله نو) رأيت زملائي مأيوسينَ فقلت لهم لا تيأس1

  ) تكلَّمت مع أصدقائي ليعلموا كيف يمكن لهم أن ينجحوا في برامجهم2

  ) إنّهم خَرجوا من دارهم ليذهبوا إلي المدرسة و أنتم لم تخرجوا حتيّ الآن3

  نتنَّ لم تخرجن حتيّ الآن) إنّهنّ خرجن من دارهنّ كي يذهبن إلي المدرسة و أ4

  فيه من الحروف الناصبة؛ ليسعين ما  - 23

  ) إبتعد من أن تبدأ الكلام و اعمل قبل أن تتأمل فيهما2  ) أريد أن أتكلّم مع والدك لأدرك مشاكلك في الدراسة1

  تَصل إلي في الدروس ثم ندرسها معاً ) أنا أصبر قليلاً حتيّ 4  يغفلن عن تربية أولادهنّ الصحيحة ) النساء العالمات إنّهنَّ لا3

  عن القيام بالعمل؛ النهّيعين ما فيه  - 24

  لتزام بالعهود) لا حيلة لنا إلاّ التمسك بالعمل و الا2  ) لا نجاح و لا فوز لمن يريدهما بلا جهد و عمل 1

  فُربما يزول في لحظة) لا تَغترّوا بما لديكم 4  كمالهمةَ دواؤ ) لا تبَلغون بأقوالكم آمالَكم فإن3َّ

  محذوفا؛ًعين المستثني منه  - 25

  ) لا يثور ضد الظلم و الظالمين في العالم إلاّ المؤمنون 2  ) ما كان المدير قد قبل جميع الموظفّين إلاّ واحداً منهم 1

  لاّ لعبهم الكثيرم أعمال أولادها اليوم إ) ما راقبت الأ4  ) لم يتأمل أغلب الناس حول خلقتهم إلاّ العقلاء منهم 3


